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Tu B’Shvat is one of four new years on the traditional Hebrew calendar. We learn
about the four different new years in the mishna (Mishna Rosh Hashanah 1:1):

● The new year for years = Rosh Hashanah
○ Rosh Hashanah occurs on the 1st of the Hebrew month of Tishrei

● The new year for kings and festivals (the years of a king’s rule are counted
from this date, and the order of the festivals is determined from this date)

○ Occurs on the 1st of the Hebrew month of Nisan
● The new year for trees = Tu B’Shvat

○ Occurs on the 15th of the Hebrew month of Shvat
● The new year for animal tithes

○ Occurs on the 1st of the Hebrew month of Elul

Tu B’Shvat Seder: The Four Worlds

Briyah
Creation; thinking; air

Summer
Wholly edible fruits

Yetzirah
Formation; feeling; water

Spring
Fruits with a pit

Atzilut
Emanation; being; fire

Fall
Smelling spices (no fruit)

Assiyah
Action; doing; earth

Winter
Fruits with an outer shell



Honoring the trees of Jewish tradition!
A few (out of many) examples

Returning the Torah to the Ark

She is a tree of life to those who grasp her,
And whoever holds on to her is happy.
(Proverbs 3:18)

Her ways are pleasant ways, And all her
paths, peaceful. (Proverbs 3:17)

Take us back, O LORD, to Yourself, And let
us come back; Renew our days as of old!
(Lamentations 5:21)

יא ּהֵעץ־ַחִּי֣ים ִה֭ ים ָּב֑ ַלַּמֲחזִיִק֣
יָה ְמֻאָּׁשֽר׃ ְוֽתְֹמֶכ֥

יָה יבֹוֶת֣ ַעם ְוָֽכל־נְִת֖ ֹ֑ יָה ַדְרֵכי־נ ְּדָרֶכ֥
ָׁשֽלֹום׃

ה ׀ ֵאֶל֙י֙� ונשוב נּו יְהָו֤ ֲהִׁשיֵב֨
ֶדם׃ ינּו ְּכֶקֽ ׁש יֵָמ֖ [ְוֽנָׁ֔שּוָבה] ַחֵּד֥

These verses, originally from the Book of Proverbs and the Book of Lamentations,
are sung as part of the traditional Torah service. Their inclusion in the Torah
service highlights the rabbis’ most common use for a tree: As a symbol of Torah.

❖ Why do you think the rabbis see the tree as a metaphor for Torah?

The Tree of Life and the Tree of Knowledge

“...God knows that as soon as you eat of it your
eyes will be opened and you will be like divine
beings who know good and bad.” (The serpent
speaking to Eve, Genesis 3:5)

And the LORD Gd said, “...[what if] he [man]
should stretch out his hand and take also from
the Tree of Life and eat, and live forever!?”
(Genesis 3:22)

ם י ְּביֹו֙ם ֲאָכְלֶכ֣ ים ִּכ֗ ַע ֱא�ִה֔ י יֵֹד֣ ִּכ֚
ם וְִהיִיֶת֙ם ינֵיֶכ֑ ּנּו וְנְִפְק֖חּו ֵעֽ ִמֶּמ֔

ע׃ י ֥טֹוב וָָרֽ ים יְֹדֵע֖ ֵּכֽא�ִה֔

ים [...] אֶמר ׀ יְהָו֣ה ֱא�ִה֗ ֹ֣ וַּי
ץ ם ֵמֵע֣ ח יָ֗דֹו וְָלַק֙ח ַּג֚ ֶּפן־יְִׁשַל֣

י ְלעָֹלֽם׃ ל וַָח֥ ים וְָאַכ֖ ַהַֽחּיִ֔

❖What do you make of the fact that in the Torah, trees hold so much
power that they can make us “like divine beings” or allow us to “live
forever?”



Deuteronomy 20:19

When in your war against a city you have
to besiege it a long time in order to capture
it, you must not destroy its trees, wielding
the ax against them. You may eat of them,
but you must not cut them down. For is the
tree of the field a man, that it should be
besieged by thee?

ים ים ַרִּב֜ ִּכֽי־ָת֣צּור ֶאל־ִעי֩ר יִָמ֨
ּה יָה ְלָתְפָׂש֗ ם ָעֶל֣ ְלִֽהָּלֵח֧

ַח ָעָלי֙ו ֹ֤ ית ֶאת־ֵעָצּ֙ה ִלנְּד ֽ�א־ַתְׁשִח֤
ל ְואֹ֖תֹו ֣�א ּנּו תֹאֵכ֔ י ִמֶּמ֣ ן ִּכ֚ ַּגְרזֶ֔

א ֹ֥ ה ָלב ץ ַהָּׂשֶד֔ י ָהָֽאָד֙ם ֵע֣ ת ִּכ֤ ֹ֑ ִתְכר
ִמָּפֶנ֖י� ַּבָּמֽצֹור׃

❖What do we learn here from Torah about how we should treat trees?
❖ The last sentence of this verse is difficult to translate, and English

translations vary. The translation above aligns with that of Rashi, a
medieval French commentator. What does it mean to you?

A Story from Talmud: Taanit 23a

One day, [a man named Honi] was walking
along the road when he saw a certain man
planting a carob tree. Honi said to him: This
tree, after how many years will it bear fruit?
The man said to him: It will not produce
fruit until seventy years have passed. Honi
said to him: Is it obvious to you that you
will live seventy years, that you expect to
benefit from this tree? He said to him: ...Just
as my ancestors planted for me, I too am
planting for my descendants.

יומא חד הוה אזל באורחא
חזייה לההוא גברא דהוה נטע
חרובא אמר ליה האי עד כמה
שנין טעין אמר ליה עד שבעין

שנין אמר ליה פשיטא לך
דחיית שבעין שנין אמר ליה
האי [גברא] עלמא בחרובא

אשכחתיה כי היכי דשתלי לי
אבהתי שתלי נמי לבראי

❖ Trees outlive human generations. In this way, from a human
perspective, it is sometimes said that trees symbolize eternity. Does this
feel true to you?

❖What work do we or those close to us do in the world - or what seeds
do we plant, literally or figuratively - that will bear fruit not for us
directly but for our descendants?



Avot d’Rabbi Natan 31b

[A dictum of Rabbi Yohanan ben Zakkai:] “If
you have a sapling in your hand and are told,
‘Look, the Messiah is here,’ you should first
plant the sapling and then go out to welcome
the Messiah.”

ִאם ָהיְָתה נְִטיָעה ְּבתֹו� יָָד�
ְויֹאְמרּו ָּל� "ֲהֵרי ָל�

ַהָּמִׁשיַח", ּבֹוא ּונְַטע ֶאת
ַהנְִטיָעה ְוַאַחר ָּכ� ֵצא

ְוַהְקִּבילֹו.

❖Wow! At the moment of Moshiach’s arrival, possibly the most
long-awaited and anticipated moment we can imagine, we are taught to
take the time to plant any sapling we are holding before going out to
greet Moshiach. What do you make of this?

❖How might this relate to the concept of eternity, above?


